Riga
30.04.2021. Nr. 01VD00-21/354 Sarunu proceduras (IPR-65442)
potencialajiem kandidatiem
(pretendenteiem). To the potential
Applicants (Tenderers) of the
Negotiation Procedure
(IPR-65442)

Sarunu procediras "Elektrisko transporta lidzeklu 1pasi atro uzlades iekartu pirkums un
piegade " (Id. Nr.IPR-65442) nolikuma skaidrojumi Nr.3 / Explanations No 3 of the
Regulations of the Negotiated Procedure "Purchase and delivery of ultra-fast electric vehicle
charging equipment" (Reg. No.IPR-65442)

1. Lai nodro$inatu potencialajiem kandidatiem iesp&ju labak sagatavot pieteikumus / piedavajumus
sarunu procediirai, informgjam, ka pieteikuma iesniegSanas termins tiek pagarinats Iidz 2021.gada 17.
maijam pulksten 14:00.

In order to provide potential candidates with an opportunity to better prepare applications /
tenders for the negotiated procedure, be informed that the application submission deadline is
extended until May 17, 2021 at 14:00.

2. AS "Latvenergo" iepirkuma komisija ir sanémusi jautdjumus par Sarunu procediras nolikumu
sniedz un ar $o sniedz sekojosus ta skaidrojumus Nr. 3:

The Procurement Commission of AS Latvenergo has received questions regarding the Negotiating
Procedure Regulations and hereby provides the following explanations No 3:

N.p.k./

No Jautajumi / Questions Skaidrojumi / Explanations

Nolikuma 3.8. punkts Apstiprinam, ka:

Ludzu, apstipriniet, ka Pasutitajs pats veiks|l. Sabiedrisko  pakalpojumu  sniedzgjs
uzlades stacijas uzstadiSanu un nodoSanu (Pasutitajs) pats veiks Uzlades iekartu
ekspluatacija. uzstadiSanu un nodoSanu ekspluatacija,
Ja atbilde ir pozitiva, lidzu, apstipriniet, ka,  pamatojoties uz ta darbiniekiem apmacibu
piegadatajs neatbild par defektiem, kas rezultata  izsniegtajiem  kvalifikaciju
raduSies kludu de]l wuzlades stacijas apliecino8ajiem sertifikatiem;
uzstadiSanas un nodoSanas ekspluatacija laika 2. Kandidats (Izpilditajs) neatbild par
(ti, defekti, kas raduSies nepareizas defektiem, kas raduSies nepareizas
uzstadiSanas un nodoSanas ekspluatacija del, (razotaja  tehniskajai ~ dokumentacijai
netiek ieklauti garantija, kas attiecas uz neatbilstosas) uzstadiSanas rezultata.

31 fiziskiem un juridiskiem defektiem).
" Clause 3.8 of the Regulations We confirm that:

Please confirm that the Ordering Party will 1. The Public Service Provider (the
carry out the installation and commissioning Customer) will perform the installation



of the charging station itself.

In the case of a positive answer - please
confirm that the contractor will not be liable
for defects caused by errors during
installation and commissioning of the
charging station (i.e. defects caused by
incorrect installation and commissioning are
excluded from the guarantee and warranty for
physical and legal defects).

and  commissioning of  Charging
equipment stations on the basis of the
qualification certificates issued to its

employees as a result of training provided
by Candidate;
2. The Candidate (Contractor) 1is not

responsible for defects caused by incorrect
installation (not in accordance with the
manufacturer's technical documentation).

3.2

Nolikuma 4.3. punkts

Ludzu, paskaidrojiet, wvai Iigums tiks
automatiski atjaunots uz 12 meéneSiem, ja vien
nemainisies citi nosacijumi, vai ari tas notiks
tikai p&c abpusgjas vienosanas?

Ligums netiks automatiski pagarinats. Saskana
ar Liguma projekta specialo noteikumu 3.3.
punktu  vienoSanas, Iidz&jiem  rakstiski
vienojoties, var tikt pagarinata uz 12
(divpadsmit) ménesiem, ja netiek mainiti citi
Vieno$anas nosacijumi

Clause 4.3 of the Regulations
Please clarify whether the contract will be
automatically renewed for 12 months unless
other conditions change, or whether this will
only be by mutual agreement?

The contract will not be automatically
renewed. In accordance with Clause 3.3 of the
Special Provisions of the Draft Agreement, the
Agreement may be extended by 12 (twelve)
months by written agreement of the parties, if
other provisions of the Agreement are not
changed.

3.3.

Nolikuma 6.2. punkts
Ludzu, apstipriniet, ka visus pieteikumus un
dokumentus, kas apliecina nosacijuma par
dalibu procedira izpildi un izslégSanas
iemeslu neesamibu, Kandidats (Pretendents)
var tulkot anglu valoda.

Apstiprinam, ka Kandidats (Pretendents) var
pats tulkot dokumentus anglu valoda, ar
nosacTjumu, ka attiecigais tulkojuma teksts ir
prioritars.

Clause 6.2 of the Regulations

Please confirm that all applications and
documents confirming the fulfilment of the
condition for participation in the procedure
and the absence of grounds for exclusion can
be translated into English by the contractor
himself.

We confirm that the Candidate (Tenderer) can
translate the documents into English himself,
taking in to the account that the relevant
translation text has priority.

34.

Nolikuma 9.1.1. punkts

Ludzu, apstipriniet, ka ar nosacijuma izpildi
biis pietickami iesniegt izdruku no attieciga
uznémuma registra, kura juridiska adrese
atrodas arpus Latvijas un kuram ir oficials
speks saskana ar uzpnémuma juridiskas
adreses valsts likumiem ka noradits S$aja
punkta.

Apstiprinam

Clause 9.1.1 of the Regulations
Please confirm that it will be sufficient to

a company with its registered office outside
Latvia, which has official force in accordance
with the law of the country of the company's
registered office, as proof of fulfilment of the
condition indicated in this point.

submit a printout from the relevant register of’

We confirm

Nolikuma 9.2.1. punkts

Apstiprinam.




3.5.

Ludzu, apstipriniet, ka Kandidats izpildis
rasibu péc pieredzes pé&c-pardosanas
akalpojumu sniegSana, pat ja vinS $os
akalpojumus sniedz, izmantojot
apakSuznémgjus.

lause 9.2.1 of the Regulations We confirm
lease confirm that the requirement for
xperience in after-sales service will be met
y the contractor even if he provides these
ervices using sub-contractors.

3.6.

olikuma 9.2.2. punkts asltitajs pieprasa bezmaksas Uzlades iekartas
Gidzu, apstipriniet, ka  Pirc€jam  irprogrammatiiras atjaunindjumus vienoSanas
epiecieSami  bezmaksas programmatiirasdarbibas laika. Par minétajiem
tjauninajumi liguma darbibas laika, t.i., lidzatjauninajumiem Pasttitajs jainformg,
022. gada 31. decembrim (ievérojot 3.3.sazinoties ar kontaktpersonu tehniskajos
paso noteikumu noteikumus). autajumos, kas tiks noradita sledzot Visparigo
idzu, noradiet, ka darbuznémgjam irvienoSanos. ST prasiba ir obligata garantijas
ainformé Pasutitajs par Uzlades iekartassaistibu dala un ir ieklauta Uzlades iekartas
arbibu un vai iepriekSmin&tais pienakumscena.

arbuznéméjam ir japilda ka dala no

arantijas saistibam, vai tas ir atsevisks

ienakums.

lause 9.2.2 of the Regulations ustomer requires free software updates for
lease confirm that the Purchaser requiresthe duration of the agreement.

ree software updates for the duration of theCustomer must be informed, by contacting
greement, i.e. until 31.12.2022 (subject to theaccording contact person for technical
rovisions of 3.3 special provisions). elations, which would be stated in agreement.
lease indicate how the contractor is to adviseThis requirement is a mandatory part of the
he Ordering Party in relation to the operationwarranty obligations and is included in the
f the charging station and whether the aboveprice of the Charging equipment.

bligation is to be fulfilled by the contractor

s part of the warranty obligations or is this a

eparate obligation.

3.7.

olikuma 9.2.2. punkts Apstiprinam.
andidats norada, ka ta juridiskas adreses
alsti netiek izsniegts  sertifikats, ka
znémums nav likvidacijas vai
aksatnespgjas procesa. Pietickams
okuments, lai to apstiprinatu, ir izdruka no
alsts tiesu registra datu bazes, kurai ir
ficiala dokumenta spéks un kura -
ikvidacijas vai maksatnesp&jas gadijuma -
iek izdarita attieciga piezime. Atsauces
rikums nozimé, ka uznémumam nav
aksatnespéjas vai likvidacijas procesa.

Gdzu, apstipriniet, ka ieprick§ mingta
okumenta iesniegSana biis pietickama.

Clause 9.11.2 of the Regulations We confirm
The contractor points out that in the country
of its registered office no certificate is issued
that the company is not in liquidation or
insolvency. A sufficient document to confirm




his is a printout from the database of the
ational Court Register, which has the force
f an official document, and in which - in the
vent of liquidation or insolvency - a note is
ade to this effect. Lack of references means
hat the entity is not in insolvency or
iquidation.
lease confirm that the submission of the
bove document will be sufficient.

3.8.

olikuma 15.2.2. punkts

Gdzu, apstipriniet, ka $aja punkta miné&to
epozitu var iesniegt ka apdroSinasSanas
abiedribas izsniegtu garantiju
apdro$inasanas garantijas, nevis
pdrosinasanas polises veida).
pdroSinasanas garantija darbojas lidzigi ka
ankas  garantija, ti., nav  visparigu
pdro§inasanas noteikumu, un dokumenta
riginals tiek izsniegts tikai péc prémijas
amaksas. Vai §ada situacija darbuznémgjam
aizmanto I veidlapa no pielikuma Nr. 6?

pstiprinam, ka Pretendents piedavajuma
odroS§inagjumu ir tiesigs iesniegt ka
pdrosinasanas sabiedribas izsniegtu garantiju,
ura obligati jabiit ieklautam §1s Kreditiestades
ienakumam neatsaucami uznemties
ienakumu samaksat Sabiedrisko pakalpojumu
niedz€jam jebkuru ta pieprasito naudas
ummu, kas neparsniedz 9000,00 EUR (devini
tiksto$i euro ), ja iestdjies kads no nolikum
5.6. punkta min&tajiem gadijumiem.

ielikuma Nr.6 dota forma I $aja gadijuma nav
bligati jaizmanto.

fiidzam nemt veéra, ka speka esoSam
iedavajuma nodro§inajumam jabiit iesniegtam
e velak ka Iidz piedavajumu iesniegSanas
eigu terminam, saskana ar nolikuma 18.
unktu.

lause 15.2.2 of the Regulations e certify that the Tenderer has the right to
lease confirm that the deposit referred to insubmit a tender security as a guarantee issued
his point may be submitted in the form of aby the insurance company, which must include
uarantee issued by an insurance company (inthe obligation of this credit institution to
he form an insurance guarantee not assuranceirrevocably pay to the Public Service Provider
olicy). An insurance guarantee works in aany requested amount not exceeding 9000.00
imilar way to a bank guarantee, i.e. there areEUR (nine thousand euros) if any of the cases
o general terms of insurance and the originalmentioned in Clause 15.6 of the Regulations
ocument is issued only after the premium ishas occurred.

aid. In such a situation, should a contractorForm I in Annex 6 does not have to be used in
se Form I from Appendix No. 6? his case.
lease note that the valid tender security must
¢ submitted no later than the deadline for
ubmission of tenders, in accordance with
lause 18 of the Regulations.

Nolikuma 16.1.1. punkts Lai piedavata Uzledes iekarta biitu atbilstosa
Ludzu, noradiet, kuras valstis ladétajinolikuma 16.1.2 punkta prasibai, tai lidz
jauzstada, lai tie atbilstu 16.1.2. Punktapiedavajuma iesniegSanas dienai jabit jau
noteiktajam nosacijumam (termins "Latvijaiuzstaditai un ekspluatacija esosai vismaz divas
geografiski vistuvak" ir neprecizs termins).  Eiropas Savienibas (ES), vai Eiropas Brivas
tirdzniecibas asociacijas (EBTA) valstis.
Informacijai jabtt parbaudamai, piedavajuma
noradot divu geografiski vistuvak Latvijai
uzstadito Uzlades iekartu precizas adreses, to
lietotaju kontaktinformacija un ekspluatacijas
atsauksmes.
Pieméram, ja piedavata Uzlades iekarta ir




zstadita Spanija, Polija, Igaunija un Vacija,
ad piedavajuma noradamas geografiski
uvakas divas valstis biis Igaunija un Polija.

lause 16.1.1 of the Regulations n order for the proposed Charging device

3.9.  Please indicate specifically in which countriesto comply with the requirement of Clause
he chargers must be installed in order to meet|g 1 2 of the Regulations, it must have
he c?'ndition set out in paragraph 16. 1';2. (thepeen installed and in operation by the date
erm geographlcally closest to Latvia™ is an f submission of the tender in at least two
mprecise term). uropean Union (EU) or European Free

rade Association (EFTA) countries.
he information must be verifiable, indicating
n the offer the exact addresses of the two
harging Equipment installed geographically
losest to Latvia, the contact information of
heir users and operating reviews.
or example, if the offered Charger is installed
n Spain, Poland, Estonia and Germany, then
he geographically closest two countries to be
ndicated in the offer will be Estonia and
oland.
olikuma 21.3.7. punkts is vert§jums ir katra komisijas locekla
tidzu, noradiet, kuri objektivie kritériji vadispamatotais subjektivais v&rtejums. Kritlrija
ertéSanas komiteju, pieskirot punktus no 1noklusétais vert§jums ir 3, ja nav noradits
1dz 3. amatots samazinajuma iemesls.

3-10. lause 21.3.7 of the Regulations warding of points is individual and
lease indicate which objective criteria willsubjective to each member of evaluation
uide the evaluation committee in awardingcommittee. Default score for each criteria is 3,
oints from 1 to 3. nless justified reason is stated.
ielikums Nr.4: Tehniska specifikacija, 4.6.Pretendenta stenots iekartas monitorings nav
idz 4.7. punkts izliegts, tacu tas nedrikst biit obligats Uzlades
'Uzlades iekartas darbiba un wuzraudzibaiekartas funkcionalitates nodrosinasanai un
aveic, izmantojot tikai OCPP protokolu, beztam ir jabiit izslédzamam péc Sabiedrisko
apildu razotaja makonpakalpojumiem". akalpojumu sniedz€ja pieprasijuma.
fidzu, informgjiet mus, vai Pasttitajs pielauj
zraudzibas iesp€ju, ko veic Uzlades iekartu
iegadatajs.

3.11. Annex 4 Technical specification PointMonitoring of Charging Equipment is not
etween 4.6 — 4.7 rohibited, but it must not be mandatory for
‘Charging  Equipment  operation andequipment to function properly and must be
onitoring must be done using just OCPPfully disabled on Public Service Provider
rotocol, without any additional manufacturerrequest.
loud services”.
lease inform us whether the Ordering Party
llows monitoring possibility, executed by the
upplier of charging stations.

Visparigas vienoSanas visparigieSaja gadijuma tiek piemérota Sabiedrisko
noteikumi, 2.9. punkts pakalpojumu sniedzgja ieksgja kartiba, kas ir

Ludzu, noradiet attiecigos noteikumus unbalstita Latvijas Republikas un Eiropas

noteikumus, saskana ar kuriem iekartasSavienibas likumdosana.

janogada Pastititajam Dokumentacija jabut ieklautam r€kinam un
nodroSinatai informacijai par:




® preces bruto svaru, kg;
® preces neto svaru, kg;
® par S0 svaru starpibu jablit noraditiem
iepakojuma veidiem un katra iepakojuma
veida svaram (ja vairak par vienu);
® preces 8-zTmju CN (kombingta
nomenklatiira) kodam;
® nosiitianas un izcelsmes valstij.
So informaciju, péc izvéles, var uzradit rekina,
iepakojuma saraksta vai atseviska dokumenta
(pielikuma).

3.12.

eneral Agreement, General Provisions,In this case, Public Service Provider inner
lause 2.9 egulations are used, which are based on
lease indicate the relevant rules andLatvian Republic and European Union laws.
egulations under which the equipment shouldDocumentation must include bill and provide
¢ delivered to the Ordering Party ollowing information:

e Gross weight of goods, kg;

® Neto weight of goods, kg;

e Difference between gross and neto
weights must be detailed with information
about packaging and its weight (for each
type, if more than one is used);

e Goods 8-digit CN (combined
nomenclature) code;

e Sending and origin country.

his information could be included in the bill,

ackaging list or in seperate document

attachment)
isparigas vienoSanas visparigie Vienlaikus ar Uzlades iekartu piegadajami visi
oteikumi, 2.10. punkts epiecieSamie  dokumenti, kas nodroSina
Gidzu, noradiet visus pasiititaja pieprasitos zlades  iekartas sekmigu  uzstadiSanu,

okumentus, kas japiegada kopa ar ickartu. eregulésanu un konfiguraciju.

3.13. General Agreement, General Provisions,Charging equipment must be delivered with all
lause 2.10 he necessary documentation for successful
lease indicate all documents required by theinstalling, commissioning, and configuring the
rdering Party that must be delivered with theCharging equipment.
quipment.

isparigas vienoSanas visparigiePunkta skaidrojums. Ja Izpilditaja vainas dg&]
oteikumi, 3.5. punkts asttitajam radisies intelektuala TpasSuma
Gidzu, paskaidrojiet, ko Pasiititajs nozimé arparkapums, tad zaud&jumus sedz Izpilditajs,
‘Peéc vienoSanas ar Pasititaju Izpilditajs parvienlaikus, vienojoties ar Pasutitaju, Izpilditajs
avam izmaksam var nodroSinat Pasiititajamuz sava rékina nodroSina preces nomainu,
iesibas turpinat izmantot izpildita Pasttijumalabojumus, lai ta atkartoti neraditu intelektuala
ezultatu, aizstat vai mainit to tada veida, kasipaSuma  parkapumu. Papildus atlidziba
erada intelektuala ipaSuma parkapumus". Vaiizpilditajam nav paredzEta.

o Tpasi Izpilditajam ir pienakums nodro$inat

iesibas  turpinat  izmantoSanu. Lidzu,

pstipriniet, ka Izpilditajam $ada situacija bs

iesibas uz papildu atlidzibu

3.14. General Agreement, General Provisions,Explanation of the clause, is, that, if due to the
Clause 3.5 fault of the Contractor the Customer will
Please clarify what the Ordering Party meansviolate the intellectual property, then the losses




y "Upon agreement with the Customer, the

ontractor at its own cost may provide the
ustomer with the right to continue to use the
esult of the fulfilled Order, to replace or alter
t in the manner not creating the intellectual
roperty infringements". In particular, is the
ontractor obliged to provide the right to
ontinue use. Please confirm that the
ontractor will be entitled to additional
emuneration in such a situation.

shall be covered by the Contractor, at the same
ime, in agreement with the Customer, the
Contractor shall replace the goods at its own
expense. There is no additional remuneration
for the Contractor.

3.15.

isparigas vienoSanas
oteikumi, 4.8. punkts
Gidzu, apstipriniet, ka par 4.8. punktu,
Tgumsodu var aprékinat neatkarigi no likuma
oteikto  procentu  aprékinaSanas  par
aveSanos ar maksajumu.

visparigie

Mg@s apstiprinam, bet ligumsods nevar biit
ielaks par 10% no kavéta maksajuma summas.

eneral Agreement, General Provisions,
lause 4.8

lease confirm that the indicated in par. 4.8,
he contractual penalty may be calculated
ndependently of the calculation of statutory
nterest for delay in payment.

We confirm, but the contractual penalty may
not exceed 10% of the amount of late payment.

3.16.

isparigas vienoSanas
oteikumi, 5.4. punkts
Gidzu, apstipriniet, ka izpildes nodrosinajums
r janodroSina tikai par periodu, kura
aredzamas piegades, t.i., Iidz 2022. gada 31.
ecembrim (ievérojot 3.3. Ipaso noteikumu
oteikumus) + 30 dienas.

visparigie

Apstiprinam.

eneral Agreement, General Provisions,
lause 5.4

lease confirm that the performance bond is
nly to be provided for the period during
hich deliveries are expected, i.e. until
1.12.2022 (subject to the provisions of 3.3
pecial provisions) + 30 days.

We confirm

3.17.

isparigas vienoSanas
oteikumi, 5.5. punkts
Gdzu, noradiet, ka Izpilditajam jaiesniedz
akotng&ja polise / garantija.

visparigie

Atbilstosi nolikuma 22.3. punkta prasibam,
1dzigi ka iesniedzams piedavajuma
nodro$inajums.

2.3 of the Regulations, similarly to the tender

lease indicate how the contractor is to submitsecurity shall be submitted.

Feneral Agreement, General Provisions,In accordance with the requirements of Clause
lause 5.5

he original policy/guarantee.

isparigas vienoSanas
oteikumi, 8. punkts

Gidzu, mainiet noteikumu un Iiguma 8.
unkta noradiet, ka Pasttitajam ir tiesibas
zmantot visu nodoto dokumentaciju tikai
ekartas pareizas izmantoSanas noliika un ta

edrikst kopét, dublét, parveidot vai mainit
okumentaciju bez darbuzné€mgéja piekrisanas.

visparigieVisas iekartas un dokumentacija, péc iegades

ieder Pasutitajam.

abiedrisko pakalpojumu sniedzgjs pielauj
esp&ju sarunu procediiras 2. posma izskatit un
apildinat piedavataja redakcija 8.punktu
olikuma 20.4. punkta noteiktaja kartiba.




3.18.

eneral Agreement, General Provisions,
lause 8

lease change the provision and indicate in
ection 8 of the contract that the Ordering
arty has the right to use the entire
anded-over documentation only for the
urpose of proper use of the equipment, and
ay not copy, duplicate, modify or change the
ocumentation without the consent of the
ontractor.

11 equipment and documentation, after
urchase, belongs to the Customer.

he Public Service Provider allows the
ossibility to consider and supplement Clause
in the proposed wording in 2nd stage of the
egotiations procedure in accordance with the
rocedure specified in Clause 20.4 of the
egulations.

3.19

isparigas vienoSanas visparigie
oteikumi, 9.1. punkts

Gidzu, izdzE€siet nepiecieSamibu iegit

iekriSanu apakSuznemé&ju mainai vai cituSabiedrisko pakalpojumu sniedzgjs pielauj
arbu apakSuznémgjiem, vai noradiet, kaiesp&ju sarunu procediras 2. posma izskatit un

astititajs var atteikt piekriSanu tikai tad, ja uz
paksuzneéméju attiecas nosacijumi
zslégsanai no procediiras.

abiedrisko pakalpojumu sniedz&js nepiekrit
78st prasibu par ta piekritibu apakSuznéméju
ainai.

apildinat 9.1. punktu piedavataja redakcija
olikuma 20.4. punkta noteiktaja kartiba.

eneral Agreement, General Provisions,
lause 9.1

lease delete the need to obtain consent to
hange subcontractors or subcontract other
ork, or indicate that the Ordering Party may
efuse consent only if the subcontractor is
ubject to conditions for exclusion from the

he Public Service Provider does not agree to
clete the claim that it has jurisdiction to
hange subcontractors.

he Public Service Provider allows the
ossibility to consider and supplement Clause
.1 in the proposed wording in 2nd stage of the
egotiations procedure in accordance with the

rocedure specified in Clause 20.4 of the
egulations.

rocedure.

Visparigas vienoSanas visparigieSkaidrojot konkréto punktu, Pasititajs partrauc
noteikumi, 12.2.6. punkts ligumu, noslitot rakstisku  informaciju
Izpilditajs pieprasa, lai $is noteikums tiktulzpilditajam, ja Izpilditajam ir ierosinata
pilniba svitrots vai lai tas precizétu unmaksatnespgja, ar attiecigas valsts
precizétu, ko Pasititajs saprot ar noraditajiemnormativajiem aktiem/ lémumu.

noteikumiem:

. . . Li tiek partraukts ari, ja tiek apturét
a) "maksatnesp&jas procesa pasludinasana" - 1gums fick partrauxis ar, ja fiek  apturcta

~ o . _ _. Izpilditaja saimnieciska darbiba, piem&ram,
kadas tie$i sabiedribas maksatnesp€jas I .
. - o o . darbibu apturgjusi attiecigas valsts ienémuma
ierosinasanas laika veiktas darbibas tiek . . L

- g . _._._. dienests, vai cita kompetenta attiecigas valsts
uzskatitas par tadam, kas lauj Pasttitajam. . _ . . . .
. T _ institlicija, kura pienémusi motivétu Iémumu
izbeigt Iigumu; darbuznéméjs ar1 norada, ka ar Izpilditaiu ’
saskana ar tas valsts likumiem, kura tas P P Ju-
registréts, $ads noteikums ir speka neesos$s unTapat tiek partraukts ligums, ja uznémums ir
darbojas saskana ar likumu; likvidets, tas nozimé, ka uzp@mums vairs
b) "darbuznémgja saimnieciska darbiba irnepastav, ka juridiska persona un nevar veikt
apturéta" - kada darbiba pasiititaja puse saprotsavas saistibas.

: " = "n.
ar terminu ir aptureta ; ..Sabiedrisko pakalpojumu sniedzgjs pielauj

¢) "likvidacija" darbuzneméjs jo T1paSi.  _. ol e e 1o

nZJréda ka : likvidacija rlav JsaiJstTtap ar SoPelu konkreto puriktu p_aplldl? at, ja }{gur}la

likviditates  probléemam  (Saja gadeume‘lsledZeja puse  blls  arzems  registrets
komersants.

uznémums bankrot€), bet gan vienkarSi ar
velmi partraukt darbibu, tomér normativie akti
pieprasa, lai darbuznémg;js izbeigtu darbibu un

visas darbibas ligumus pirms uznémuma
likvidacijas.  Tadejadi  pat  rezoliicijas
pienemsana par likvidacijas sakSanu un




3.20.

ikvidatora iecelSanu netraucé pasreizeja
Tguma izbeigSanu, un patieSam uznémumam
as ir jadara. Tadel sadai liguma izbeigSanas

rémijai vispar nevajadzétu bit, vai ari
astititdjam biutu 1pasSi janorada, kadas
arbibas uznémuma likvidacijas /

aksatnesp&jas utt. Laika tiks uzskatitas par
arbibam, kas laus Pasiititajam izbeigt ligumu.

eneral Agreement, General Provisions,
lause 12.2.6

eleted in its entirety or that it clarify and

erms indicated:

a) "declaration of insolvency proceedings" -
hat exactly are the actions taken throughout
he process of initiating the company's
nsolvency deemed to be such that will allow
he Ordering Party to terminate the contract;

aw of the country in which it is established,
uch a provision is null and void by operation
flaw

b) "contractor’s economic activity has been
uspended" - what action the Ordering Party
nderstands by the term "has been suspended"
¢) "liquidation" - The Contractor points out
n particular that liquidation is not associated
ith liquidity problems (in which case the
ompany goes bankrupt), but simply with the
esire to cease operations, however the
egulations require the Contractor to terminate
perations and all contracts before the entity
s liquidated. Hence, even adoption of a
esolution on the opening of liquidation and
ppointment of a liquidator does not stand in
he way of termination of an ongoing
greement, and indeed the company is obliged
o do so. Therefore, such a premise for
ermination of the contract should not apply at
II, or the Ordering Party should indicate
pecifically what actions taken throughout the
rocess of liquidation/insolvency etc. of the
ompany will be deemed as those that will
llow the Ordering Party to terminate the
ontract.

he Contractor requests that the provision bewritten

he Contractor also points out that under the| | .
which has

When explaining the specific article, the
Customer terminates the contract by sending
information to the Contractor, if
nsolvency has been initiated to the Contractor,

pecify what the Principal understands by theby the laws and regulations/decision of the

respective country.

The contract also will be terminated if the
cconomic activity of the Contractor is
suspended, for example, the activity is
suspended by the tax authority, or another
competent institution of the respective country,
made a motivated decision
regarding the Contractor.

We can supplement the specific point of the
contracting if the other party will be a
merchant registered abroad.

Visparigas vienoSanas
noteikumi, 13.2. punkts

visparigieSabiedrisko pakalpojumu sniedzgjs pielauj
iesp&ju konkréto punktu papildinat, ja liguma
Ludzu, groziet noteikumu un noradiet, ka $ajasledz&ja

puse bilis arzemés registréts

punkta uzskaititie ierobezojumi neattiecas uzkomersants.

gadijumiem, kad kadai no pusém informacija
ir jaatklaj saskana ar Latvijas Republikas
normativajiem aktiem wun likumiem un




oteikumiem, Kkas izdoti wvalsti, Kkura
arbojas Uznemgjs.

3.21. General Agreement, General Provisions,We can supplement the specific point of the
lause 13.2 contracting if the other party will be a
lease amend the provision and indicate thatmerchant registered abroad.
he limitations listed in this clause do not
pply in cases where either party must
isclose information in accordance with the
aws and regulations of the Republic of Latvia
nd laws and regulations issued in the
ountry where the Contractor is
stablished.
isparigas vienoSanas specialo noteikumuDarbinieku apmacibas nosacijumi noteikti
.2.2. punkts ehniskas specifikacijas 12. punkta:
Gidzu, noradiet, kadi ir darbinieku apmacibas(a) Iidz 10 darbiniekiem;
osacijumi: b) ng;
a) ltdzu, noradiet, cik cilvéku jaapmaca; ¢) macibu telpa ar piekluvi internetam un
b) Liudzu, noradiet, vai apmaciba var notiktgrafisko projektoru tiks nodroSinata, visam
ttalinati; retendenta macibu personala izmitinasanas un
¢) Ja apmacibai janotiek Pasttitaja noraditaédinasanas izmaksam jabiit ieklautam finansu
ieta, ladzu, apstipriniet, ka Pasiititaja pusepiedavajuma 2. punkta piedavatas apmacibas
odroS§inas macibu telpu ar piekluvicena;
nternetam un grafisko projektoru un sedz(d) ne velak ka vienu ned€lu p&c pirmas
ersonala izmitinasanas un &dinasanaspiegades;
zmaksas; ) apstiprinam;
d) Ludzu, noradiet, kada laika posma no(f) Sabiedrisko pakalpojumu sniedz&js patur
pmacibas janodroSina apmaciba, iesibas Iiguma darbibas laika pasatit
e) Lidzu, apstipriniet, ka visiem noraditajiematkartotas apmacibas par finansu piedavajuma
asttitaja darbiniekiem tiks nodro$inata tikai2. punkta piedavato apmacibas cenu.
iena apmaciba

3.22. General Agreement, Special Provisions,The conditions for the training of staff are set

lause 1.2.2. put in point 12 of the technical specification:
lease indicate what are the conditions for(a) up to 10 employees;

taff training: b) no;

a) please indicate how many people are to be(c) a training room with internet access and a
rained, oraphic projector will be provided, all
b) Please indicate whether the training canaccommodation and meals for the Tenderer's
ake place remotely, raining staff must be included in the price of
¢) If the training is to take place at a locationthe training offered in Clause 2 of the financial
esignated by the Ordering Party, pleascoffer;

onfirm that the Ordering Party will provide a(d) not later than one week after the first
raining room with Internet access and andelivery;

verhead projector and will bear the cost of(e) we confirm;

ccommodation and meals for the staff, f) The Public Service Provider reserves the
d) Please indicate within what period of timeright to order re-training during the term of the
rom delivery the training is to be provided, contract for the training price offered in Clause
e) Please confirm that only one training2 of the financial offer.

ession will be provided for all the specified
taff of the Ordering Party

Visparigas vienoSanas specialo noteikumuSaskana ar visparigo noteikumu 2.23. punktu,
2.2. punkts noteicosie ir specialie noteikumi un saskana ar
Sis  noteikums ir pretrund Visparigoto  2.2. punktu  vieno$andas ietvaros
noteikumu  2.25. Ladzu, neparprotamipriek§apmaksa nav noteikta.




oradiet, vai Pasiititajs paredz iesp&ju pieskirt
rick§apmaksu par Pastitijumu.

3.23. General Agreement, Special Provisions,According to Clause 2.23 of the General
lause 2.2. rovisions, the Special Provisions shall prevail

he provision is contrary to clause 2.25 of theand in accordance with Clause 2.2 thereof, no
eneral Provisions. Please indicateprepayment is defined in the Agreement.
nambiguously whether the Ordering Party

nvisages the possibility of granting

repayment for the Order.

isparigas vienoSanas specialo noteikumuSpecialo noteikumu 6.1. punkta redakcija ir
.1. punkts tkariga no Pretendenta piedavajuma:

fidzu, skaidri noradiet, kur§ teksts irPretendents apakSuznéméju Iiguma saistibu
iemerojams, jo noteikums paredz alternativu. izpildei piesaista vai né.

3.24. . .
eneral Agreement, Special Provisions,The wording of Clause 6.1 of the Special
rovisions depends on the Tenderer's offer:

lause 6.1.
lease make it clear which text is applicable, The Tenderer is involved in the performance
s the provision provides for an alternative. f subcontracting obligations or not.

Sis dokuments ir parakstits ar drosu elektronisko parakstu un satur laika zimogu.
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